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Na sséwere / Die Fichte / A Pine Tree

Music: Mikhail Mikhailovich Ippolitov-Ivanov (1859–1935),
op. 17/1

Russian lyrics: Mikhail Yuryevich Lermontov (1814–1841),
based on Heinrich Heine (1797–1856)
German lyrics: Pavel Brochin, © Helbling
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling

_____________
• Bei der Lautschriftumschreibung wurden sowohl die Rechtschreibung als auch die korrekte Silbentrennung außer Acht
  gelassen, denn sie soll alleine das „gesungene“ Wort veranschaulichen. Für weitere Aussprachehinweise siehe Anhang,
  S. 443. / In the phonetic transcription the spelling as well as the correct hyphenation was disregarded, because it’s
  meant to illustrate only the “sung word”. For further pronunciation hints see appendix, p. 443.
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